
button operate

Press
Turn on the speaker, enter the bluetooth 
mode, wait for the device to connect to 
the speaker and turn off

short press

short press

short press

short press

1. When you press the beep, the light of the host will 
flash slowly.
2. If the connection is not successful for 1 minute, the 
pair box light will be off, and the search will be exited.
3. The TWS light of the main and auxiliary machines
is always on, and the connection is successful at the 
same time.
4. The TWS light of the main and auxiliary machines 
is off, and the prompt tone is disconnected at the 
same time.

Press

Press

Press

Disconnect the connected mobile phone, to clear 
the saved mobile phone address and disconnect 
the mobile phone prompt tone

Sound Switching: Full Range - Vocal - Subwoofer 

Switch Bluetooth-U Disk-AUX Audio 

play/pause music

light switch, light off 

short press volume up

Switch to the next song

short press volume down

switch to previous song

Function Description

Warning Key Function Overview indicator light

Speaker status

pairing mode blue light flicker

flicker

bluetooth connected blue light Long bright

full frequency blue light Long bright

Subwoofer blue light Long bright

human voice blue light Long bright

charging

full charge white lights

white lights
Turns off after

long on 

light status

Bluetooth version: 5.0
Output power: 80W RMS
Effective bandwidth: 70hz-20kHZ
Output sound pressure level: 75dB
Charging time: about 5 hours
Output power: Type-c 5V/2A
Playing time: more than 8 hours 
(varies according to the volume)
Dimensions (L×W×H): 356×134×178(mm)
Weight: 2460g

Product parameters

The speaker is turned on and the blue light will flash.
Find the "XDOBO Vibe Plus" Bluetooth name on your 
device and select Pair.

* Do not use/store this speaker in extreme temperatures.

* Please store it in a cool and dry place away from any 
items that generate heat, such as radiators, stoves, etc.

* To protect your hearing, do not play at maximum volume
for a long time. 

* When cleaning this speaker, use a soft dry cloth. 

TWS function

Turn on the two identical speakers you want to pair, both in Bluetooth 
mode. Only one of the two units needs to be set. 

* Short press the "TWS" key to pair, after successful 
pairing, the TWS key is always on.

* Create a more powerful surround sound effect by 
establishing a Bluetooth connection with your phone to 
play music through two paired speakers.

* Short press the "TWS" button again to exit TWS mode.

  

Play music from USB

* Press and hold the power button to power on. 
* Insert the U disk into the port, the music will play automatically.
* Long press the volume plus or minus keys to select your favorite
song, and short press up and down to adjust the volume. 
* Press Play/Pause to play or pause.

Note: In any playback mode, when you insert the USB flash drive 
into the speaker, the speaker will switch to play the USB flash drive.

Reset feature

If the speaker does not turn off or respond, the user 
can reset the speaker by briefly pressing the reset 
jack with the small round pin

 Power on/off
 TWS button 
 EQ button (short press to switch EQ mode, long press 

to switch function mode)
 Play/Pause
 RGB lights
 Next track / volume up
 Previous song/Volume down
 Battery indicator
 USB interface
 Type-C charging port
 AUX audio input 
 Reset jack

Bluetooth connection

When the speaker is turned on, the RGB light is on, and 
the user can press the RGB light button to turn on three 
different light modes, and then turn off.

RGB lights

* 2.1CH Portable Bluetooth Speaker
* IPX5 waterproof, splash and rain proof, perfect for outdoor 
activities such as beach, poolside, cruise
* Dedicated button for TWS function, realize true wireless 
Bluetooth playback, double enhanced stereo
* Equalizer function provides dynamic sound
* Support U disk playback, available for emergency 
charging of equipment 
* Three different modes of RGB lighting effects
* Use A2DP Bluetooth to stream music wirelessly from any 
Bluetooth enabled device
* Line-in function, suitable for PC, MID, TV and other audio 
equipment
* Sturdy handle for easy removal

feature
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Taste arbeiten

Drücken Sie
Schalten Sie den Lautsprecher ein, rufen Sie den 
Bluetooth-Modus auf, warten Sie, bis das Gerät eine 
Verbindung zum Lautsprecher hergestellt hat, und 
schalten Sie ihn aus

kurz drücken

kurz drücken

kurz drücken

kurz drücken

1. Wenn Sie den Signalton drücken, blinkt das Licht des 
Hosts langsam.
2. Wenn die Verbindung 1 Minute lang nicht erfolgreich 
ist, erlischt die Pair-Box-Leuchte und die Suche wird 
beendet.
3. Die TWS-Leuchte der Haupt- und Hilfsmaschinen 
leuchtet immer und die Verbindung ist gleichzeitig 
erfolgreich.
4. Die TWS-Leuchte der Haupt- und Hilfsmaschinen 
ist aus und der Aufforderungston wird gleichzeitig 
unterbrochen.

Drücken Sie

Drücken Sie

Drücken Sie

Trennen Sie das verbundene Mobiltelefon, um die 
gespeicherte Mobiltelefonadresse zu löschen und den 
Aufforderungston des Mobiltelefons zu unterbrechen

Tonumschaltung: Vollbereich - Gesang - Subwoofer 

Schalten Sie Bluetooth-U Disk-AUX-Audio um 

Musik abspielen/pausieren

Lichtschalter, Licht aus  

kurz drücken lauter

Wechseln Sie zum nächsten Lied

kurz drücken Lautstärke runter

Wechseln Sie zum vorherigen Lied

Bedienungsanleitung

Warnung Schlüsselfunktion Überblick Kontrollleuchte

Lautsprecherstatus

Verbindungsmodus blaues Licht flackern

flackern

Bluetooth verbunden blaues Licht Lange hell

volle Frequenz blaues Licht Lange hell

Subwoofer blaues Licht Lange hell

menschliche Stimme blaues Licht Lange hell

aufladen

volle Ladung weiße Lichter

weiße Lichter
Schaltet nach langem 

Einschalten aus 

Lichtzustand

Bluetooth-Version: 5.0
Ausgangsleistung: 80 W RMS
Effektive Bandbreite: 70 Hz-20 kHz
Ausgangsschalldruckpegel: 75 dB
Ladezeit: ca. 5 Stunden
Ausgangsleistung: Typ-c 5V/2A
Spielzeit: mehr als 8 Stunden
(variiert je nach Lautstärke)
Abmessungen (L×B×H): 356×134×178 (mm)
Gewicht: 2460 g

Produktparameter

Der Lautsprecher wird eingeschaltet und das blaue Licht 
blinkt. Suchen Sie den Bluetooth-Namen „XDOBO Vibe 
Plus“ auf Ihrem Gerät und wählen Sie „Koppeln“.

* Verwenden/lagern Sie diesen Lautsprecher nicht bei 
extremen Temperaturen.

* Bitte lagern Sie es an einem kühlen und trockenen Ort, 
entfernt von Gegenständen, die Wärme erzeugen, wie 
Heizkörper, Öfen usw.

* Um Ihr Gehör zu schützen und die Lebensdauer der 
Lautsprecher zu verlängern, hören Sie bitte keine Songs 
mit maximaler Lautstärke.

* Verwenden Sie zum Reinigen dieses Lautsprechers ein 
weiches, trockenes Tuch. mehr Server

TWS-Funktion

Schalten Sie die beiden identischen Lautsprecher ein, die
Sie koppeln möchten, beide im Bluetooth-Modus. Es muss
nur eine der beiden Einheiten eingestellt werden. 
* Drücken Sie zum Koppeln kurz die "TWS" -Taste. Nach 
erfolgreicher Kopplung ist die TWS-Taste immer eingeschaltet.

* Um Ihr Gehör zu schützen, spielen Sie nicht für längere
Zeit mit maximaler Lautstärke.

* Verwenden Sie zum Reinigen dieses Lautsprechers ein
weiches, trockenes Tuch. 

HANDBUCH

MANUAL

Spielen Sie Musik von USB ab
* Halten Sie zum Einschalten den Netzschalter gedrückt. 
* Legen Sie die U-Disk in den Anschluss ein, die Musik wird automatisch abgespielt.
* Drücken Sie lange auf die Plus- oder Minustaste der Lautstärke, um Ihren 
Lieblingssong auszuwählen, und drücken Sie kurz nach oben oder unten, um 
die Lautstärke anzupassen. 
* Drücken Sie Play/Pause, um zu spielen oder zu pausieren.

Hinweis: Wenn Sie in einem beliebigen Wiedergabemodus das USB-
Flash-Laufwerk in den Lautsprecher einstecken, wechselt der Lautsprecher 
zur Wiedergabe des USB-Flash-Laufwerks.

Reset-Funktion

Wenn sich der Lautsprecher nicht ausschaltet oder reagiert, 
kann der Benutzer den Lautsprecher zurücksetzen, indem 
er kurz auf die Reset-Buchse mit dem kleinen runden Stift 
drückt

Bluetooth-Verbindung

Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist, ist das RGB-Licht 
eingeschaltet, und der Benutzer kann die RGB-Lichttaste 
drücken, um drei verschiedene Lichtmodi einzuschalten 
und dann auszuschalten.

RGB-Leuchten

* Tragbarer 2.1-Kanal-Bluetooth-Lautsprecher
* IPX5 wasserdicht, spritzwasser- und regenfest, perfekt für 
Outdoor-Aktivitäten wie Strand, Pool, Kreuzfahrt
* Dedizierte Taste für die TWS-Funktion, echte drahtlose 
Bluetooth-Wiedergabe, doppelt verbessertes Stereo
* Die Equalizer-Funktion sorgt für dynamischen Sound
* Unterstützt die U-Disk-Wiedergabe, die für das Notladen 
von Geräten verfügbar ist 
* Drei verschiedene Modi für RGB-Lichteffekte
* Verwenden Sie A2DP Bluetooth, um Musik drahtlos von 
jedem Bluetooth-fähigen Gerät zu streamen
* Line-In-Funktion, geeignet für PC, MID, TV und andere 
Audiogeräte
* Robuster Griff zum einfachen Entfernen

Merkmal
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кнопка действовать

Нажмите
Включите динамик, войдите в режим Bluetooth, 
подождите, пока устройство подключится к 
динамику и выключите

короткое
нажатие

короткое
нажатие

короткое
нажатие

короткое
нажатие

1. Когда вы нажимаете звуковой сигнал, индикатор 
хоста будет медленно мигать.
2. Если соединение не будет установлено в течение 1 
минуты, индикатор сопряжения погаснет, и поиск 
будет завершен.
3. Индикатор TWS на основной и вспомогательной 
машинах всегда горит, и в то же время соединение 
установлено успешно.
4. Индикатор TWS на основной и вспомогательной 
машинах не горит, одновременно отключается 
звуковой сигнал.

Нажмите

Нажмите

Нажмите

Отключите подключенный мобильный телефон, 
чтобы очистить сохраненный адрес мобильного 
телефона и отключить тональный сигнал 
мобильного телефона.

Переключение звука: полный 
диапазон — вокал — сабвуфер 

Переключатель Bluetooth-U Disk-AUX Audio  

  

воспроизведение/пауза музыки

выключатель света, свет выключен   

короткое
нажатие увеличить громкость

Переключиться на следующую песню

короткое
нажатие звук тише

переключиться на предыдущую песню

Описание функции

Предупреждение Ключевая функция Обзор индикатор

Статус динамика

режим сопряжения синий свет мерцание 

мерцание 

Bluetooth подключен синий свет Длинный яркий 

Длинный яркий 

Длинный яркий 

Длинный яркий 

Выключается после
долгого включения 

полная частота синий свет 

Сабвуфер синий свет 

человеческий голос синий свет 

зарядка 

полный заряд weiße Lichter

weiße Lichter

легкий статус

Bluetooth-Version: 5.0
Ausgangsleistung: 80 W RMS
Effektive Bandbreite: 70 Hz-20 kHz
Ausgangsschalldruckpegel: 75 dB
Ladezeit: ca. 5 Stunden
Ausgangsleistung: Typ-c 5V/2A
Spielzeit: mehr als 8 Stunden
(variiert je nach Lautstärke)
Abmessungen (L×B×H): 356×134×178 (mm)
Gewicht: 2460 g

Produktparameter

Der Lautsprecher wird eingeschaltet und das blaue Licht 
blinkt. Suchen Sie den Bluetooth-Namen „XDOBO Vibe 
Plus“ auf Ihrem Gerät und wählen Sie „Koppeln“.

* Не используйте и не храните этот динамик при 
экстремальных температурах.

* Пожалуйста, храните его в прохладном и сухом месте 
вдали от любых предметов, выделяющих тепло, таких как 
радиаторы, печи и т. д.

* Для защиты слуха не играйте на максимальной громкости 
в течение длительного времени.

       
     

* При чистке динамика используйте мягкую сухую ткань.       
 

TWS-функция

Включите два одинаковых динамика, которые вы хотите
соединить, оба в режиме Bluetooth. Необходимо 
установить только один из двух блоков. 

      
    

   

* Коротко нажмите клавишу «TWS» для сопряжения, после
 успешного сопряжения клавиша TWS всегда включена.

* Создайте более мощный эффект объемного звучания, 
установив Bluetooth-соединение с телефоном для 
воспроизведения музыки через два сопряженных динамика.

* Коротко нажмите кнопку «TWS» еще раз, чтобы выйти из
режима TWS.

РУКОВОДСТВО

Воспроизведение музыки с USB
* Нажмите и удерживайте кнопку питания, чтобы включить питание.     
* Вставьте диск U в порт, музыка будет воспроизводиться автоматически.
* Нажмите и удерживайте клавиши громкости плюс или минус, чтобы выбрать

любимую песню, и коротко нажмите вверх и вниз, чтобы отрегулировать 
громкость. 

     
        

* Нажмите Play/Pause для воспроизведения или паузы.

Примечание. В любом режиме воспроизведения, когда вы вставляете 
флэш-накопитель USB в динамик, динамик переключается на воспроизведение
флэш-накопителя USB.

Функция сброса

Если динамик не выключается или не отвечает, пользователь
может перезагрузить динамик, кратковременно нажав на 
гнездо сброса маленьким круглым штифтом.

Bluetooth-Verbindung

Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist, ist das RGB-Licht 
eingeschaltet, und der Benutzer kann die RGB-Lichttaste 
drücken, um drei verschiedene Lichtmodi einzuschalten 
und dann auszuschalten.

RGB-Leuchten

* Tragbarer 2.1-Kanal-Bluetooth-Lautsprecher
* IPX5 wasserdicht, spritzwasser- und regenfest, perfekt für 
Outdoor-Aktivitäten wie Strand, Pool, Kreuzfahrt
* Dedizierte Taste für die TWS-Funktion, echte drahtlose 
Bluetooth-Wiedergabe, doppelt verbessertes Stereo
* Die Equalizer-Funktion sorgt für dynamischen Sound
* Поддержка воспроизведения диска U, доступная для 
аварийной зарядки оборудования 
* Drei verschiedene Modi für RGB-Lichteffekte
* Verwenden Sie A2DP Bluetooth, um Musik drahtlos von 
jedem Bluetooth-fähigen Gerät zu streamen

* Line-In-Funktion, geeignet für PC, MID, TV und andere 
Audiogeräte
* Robuster Griff zum einfachen Entfernen

Merkmal

Press

Drücken Sie Нажмите
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FCC Warning Statement 

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. 
The device can be used in portable exposure condition without restriction.
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment. 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
‐‐  Reorient or relocate the receiving antenna.     
‐‐  Increase the separation between the equipment and receiver.  
‐‐Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.  
‐‐  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.  

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following 
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and  
(2)this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.
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bouton Fonctionner 

Presse 
Allumez le haut-parleur, entrez en mode Bluetooth, 
attendez que l'appareil se connecte au haut-parleur 
et éteignez  

Chien 

Chien 

Chien 

Chien 

Chien 

1. Lorsque vous appuyez sur le bip, la lumière de l'hôte 
clignote lentement.Si la connexion échoue dans les 
2,1 minutes, le voyant de la boîte de paires s'éteint et la 
recherche est abandonnée.
3. Le voyant TWS des machines principales et auxiliaires est 
toujours allumé et la connexion est réussie en même temps.
4. Le voyant TWS des machines principales et auxiliaires est 
éteint et la tonalité d'invite est déconnectée en même temps. 

Presse 

Presse 

Presse 

Déconnectez le téléphone portable connecté pour effacer 
l'adresse du téléphone portable enregistrée et déconnectez 
la tonalité d'invite du téléphone portable 

Commutation du son : Gamme complète 
- Vocal - Subwoofer   

Commutateur Bluetooth-U Disk-Audio AUX    

jouer/mettre en pause la musique 

interrupteur, lumière éteinte  

monter le son 

Passer à la chanson suivante 

baisser le volume 

passer à la chanson précédente 

Description de la fonction 

Prévenir Fonction clef Aperçu Voyant 

Statut du haut-parleur 

Mode d'appariement

Bluetooth connecté

pleine fréquence

Caisson de basses

voix humaine

mise en charge

charge complète  

lumière bleue vaciller 

vaciller 

lumière bleue Longue durée 

lumière bleue Longue durée 

lumière bleue Longue durée 

lumière bleue Longue durée 

lumière blanche 

lumière blanche 

S'éteint après une
longue période  

état lumineux 

Version Bluetooth : 5.0
Puissance de sortie : 80W RMS
Bande passante effective : 70 hz-20 kHz
Niveau de pression acoustique de sortie : 75 dB
Temps de charge : environ 5 heures
Puissance de sortie : Type-c 5 V/2 A
Autonomie : plus de 8 heures (varie selon le volume)
Dimensions (L×W×H): 356×134×178(mm)
Poids : 2460g 

Paramètres du produit 

Le haut-parleur est allumé et le voyant bleu clignote.
Trouvez le nom Bluetooth "XDOBO Vibe Plus" sur votre 
appareil, puis
Sélectionnez ensuite Jumeler. 

* Ne pas utiliser/stocker cette enceinte à des températures
extrêmes. 

* Rangez-le dans un endroit frais et sec, loin de tout ce qui 
génère de la chaleur comme les radiateurs, les poêles, etc.  

* Pour protéger votre audition, ne jouez pas au volume 
maximum pendant une longue période. 

* Lors du nettoyage de cette enceinte, utilisez un chiffon 
doux et sec.  

Fonction TWS 

Allumez les deux enceintes identiques que vous souhaitez coupler, toutes 
deux en mode Bluetooth. Une seule des deux unités doit être réglée. 

* Appuyez brièvement sur le bouton "TWS" pour coupler, 
et le bouton TWS s'allumera une fois le couplage réussi. 

* Créez un effet de son surround plus puissant en 
établissant une connexion Bluetooth avec votre téléphone 
pour écouter de la musique via deux haut-parleurs couplés. 

* Appuyez à nouveau brièvement sur le bouton "TWS" pour 
quitter le mode TWS. 

  

Lire de la musique depuis USB 
* Appuyez et maintenez enfoncé le bouton d'alimentation pour allumer. 
* Insérez le disque U dans le port, la musique jouera automatiquement.
* Appuyez longuement sur les touches de volume plus ou moins pour 
sélectionner votre chanson préférée, et appuyez brièvement sur haut et bas 
pour régler le volume.  
* Appuyez sur Lecture/Pause pour lire ou mettre en pause. 

Remarque : Dans n'importe quel mode de lecture, lorsque vous 
insérez le lecteur flash USB dans le haut-parleur, le haut-parleur 
basculera pour lire le lecteur flash USB. 

Fonction de réinitialisation 

Si le haut-parleur ne s'éteint pas ou ne répond pas, 
l'utilisateur peut réinitialiser le haut-parleur en appuyant 
brièvement sur la prise de réinitialisation avec la petite 
broche ronde 

Connexion Bluetooth 

Lorsque le haut-parleur est allumé, la lumière RVB est 
allumée et l'utilisateur peut appuyer sur le bouton 
d'éclairage RVB pour activer trois modes d'éclairage 
différents, puis s'éteindre. 

Lumières RVB 

* Haut-parleur Bluetooth portable 2.1CH
* IPX5 étanche, résistant aux éclaboussures et à la pluie, 
parfait pour les activités de plein air telles que la plage, la 
piscine, la croisière
* Bouton dédié pour la fonction TWS, réalise une véritable 
lecture Bluetooth sans fil, double stéréo améliorée
* La fonction d'égaliseur fournit un son dynamique
* Prend en charge la lecture de disque U, disponible pour 
le chargement d'urgence de l'équipement 
* Trois modes différents d'effets d'éclairage RVB
* Utilisez Bluetooth A2DP pour diffuser de la musique sans 
fil à partir de n'importe quel appareil compatible Bluetooth
* Fonction Line-in, adaptée aux PC, MID, TV et autres 
équipements audio
* Poignée robuste pour un retrait facile 

Caractéristique 
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ボタン 操作する 

押す 
スピーカーをオンにし、Bluetoothモードに入り、
デバイスがスピーカーに接続されるのを待ってから
オフにします  

犬 

犬 

犬 

犬 

犬 

1.ビープ音を押すと、ホストのライトがゆっくり点
滅します。
2.1分以内に接続に失敗すると、ペアボックスのライ
トが消灯し、検索が終了します。
3.メインマシンと補助マシンのTWSライトが常に点
灯し、同時に接続が成功します。
4.主機と補助機のTWSランプが消灯し、同時にプロ
ンプ  トトーンが切断されます。 

 

押す 

押す 

押す 

T接続されている携帯電話を切断して、保存されてい
る携帯電話のアドレスをクリアし、携帯電話のプロ
ンプトトーンを切断します 

 

サウンドスイッチング：フルレンジ-ボ
ーカル-サブウーファー  

Bluetooth-Uディスク-AUXオーディオを切り替える  

音楽の再生/一時停止 

照明スイッチ、消灯  

ボリュームアップ 

次の曲に切り替えます 

ボリュームダウン 

前の曲に切り替える 

機能説明 

暖かい キー機能 概要 インジケーターライト 

スピーカーのステータス 

ペアリングモード

Bluetooth接続

フル周波数

サブウーファー

人間の声

充電

フル充電  

青色光 ちらつき 

ちらつき 

青色光 長く明るい 

青色光 長く明るい 

青色光 長く明るい 

青色光 長く明るい 

白色光 

白色光 
久しぶりにオフ
になります 

ライトステータス 

Bluetoothバージョン：5.0
出力電力：80W RMS
有効帯域幅：70hz～20kHZ
出力音圧レベル：75dB
充電時間：約5時間
出力電力：Type-c 5V / 2A
再生時間：8時間以上（音量により異なります）
寸法（L×W×H）：356×134×178（mm）
重量：2460g 

製品パラメータ 

スピーカーがオンになり、青いライトが点滅します。
デバイスで「XDOBOVibePlus」Bluetooth名を見つけて、
次に、[ペアリング]を選択します。 

* このスピーカーを極端な温度で使用/保管しないでください。 

* ラジエーターやストーブなど、熱を発生するものから離
れた涼しく乾燥した場所に保管してください。  

* 聴覚を保護するため、最大音量で長時間演奏しないでく
ださい。

* 本機のお手入れの際は、やわらかい乾いた布をご使用くだ
さい。 

TWS機能 

ペアリングする2つの同一のスピーカーを両方とも
Bluetoothモードでオンにします。 2つのユニットのうち1
つだけを設定する必要があります。 
* 「TWS」ボタンを短く押してペアリングすると、ペアリ
ングが成功するとTWSボタンが点灯します。 

* ペアリングされた2つのスピーカーから音楽を再生する
ために、携帯電話とのBluetooth接続を確立することによ
り、より強力なサラウンドサウンドエフェクトを作成しま
す。 

* 「TWS」ボタンをもう一度短く押して、TWSモードを終
了します。 

HANDBUCH

MANUAL

USBから音楽を再生する 
* 電源ボタンを長押しして電源を入れます。 
* Uディスクをポートに挿入すると、音楽が自動的に再生されます。
*音量のプラスまたはマイナスキーを長押ししてお気に入りの曲を選択し、
上下に短押しして音量を調整します。 
*再生/一時停止を押して再生または一時停止します。 

注：どの再生モードでも、USBフラッシュドライブをスピーカーに挿入する
と、スピーカーが切り替わり、USBフラッシュドライブを再生します。  

リセット機能 

スピーカーがオフになったり応答したりしない場合、ユー
ザーは小さな丸いピンでリセットジャックを短く押すこと
でスピーカーをリセットできます 

Bluetooth接続 

スピーカーがオンになると、RGBライトがオンになり、ユ
ーザーはRGBライトボタンを押して3つの異なるライトモー
ドをオンにしてからオフにすることができます。 

RGBライト 

* 2.1CHポータブルBluetoothスピーカー
* IPX5防水、防滴、防雨、ビーチ、プールサイド、クルー
ズなどのアウトドアアクティビティに最適
* TWS機能専用ボタン、真のワイヤレスBluetooth再生、
ダブルエンハンスドステレオを実現
*イコライザー機能はダイナミックなサウンドを提供します
* 機器の緊急充電に利用可能なUディスク再生をサポート 
* RGB照明効果の3つの異なるモード
* A2DP Bluetoothを使用して、Bluetooth対応デバイスから
ワイヤレスで音楽をストリーミングします
*ライン入力機能、PC、MID、TVおよびその他のオーディ
オ機器に適しています
*簡単に取り外せる頑丈なハンドル 

特徴 

1

9 10 11 12

2 3 4 5 6 7 8

pulsante Operare 

Stampa 
Accendi l'altoparlante, entra in modalità bluetooth, 
attendi che il dispositivo si connetta all'altoparlante e 
si spenga 

  
   

 

Cane 

Cane 

Cane 

Cane 

Cane 

1. Quando si preme il segnale acustico, la luce dell'host 
lampeggerà lentamente.Se la connessione non riesce entro 
2,1 minuti, la spia della casella di accoppiamento si spegnerà 
e la ricerca verrà chiusa.
3. La spia TWS delle macchine principale e ausiliaria è sempre 
accesa e contemporaneamente la connessione è riuscita.
4. La spia TWS delle macchine principale e ausiliaria è spenta 
e contemporaneamente viene disconnesso il tono di richiesta. 
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Scollegare il telefono cellulare connesso, per cancellare 
l'indirizzo del telefono cellulare salvato e disconnettere 
il segnale acustico del telefono cellulare 

   
     

     
 

Commutazione del suono: gamma 
completa - voce - subwoofer  

Cambia Bluetooth-U Disco-AUX Audio 

  

Riprodurre/mettere in pausa la musica  

interruttore della luce, luce spenta    

alza il volume  

Passa al brano successivo    

volume basso  

passare al brano precedente    

Descrizione della funzione  

Avvisare Funzione chiave  Panoramica Spia 

Stato dell'altoparlante  

modalità di abbinamento

Bluetooth connesso

piena frequenza

Subwoofer

voce umana

carica

carica completa  

 luce blu sfarfallio 

sfarfallio 

luce blu Lungo luminoso 

luce blu Lungo luminoso 

luce blu Lungo luminoso 

luce blu Lungo luminoso 

luce bianca 

luce bianca 
Si spegne dopo
molto tempo 

stato della luce  

Versione Bluetooth: 5.0
Potenza in uscita: 80 W RMS
Larghezza di banda effettiva: 70Hz-20kHZ
Livello di pressione sonora in uscita: 75dB
Tempo di ricarica: circa 5 ore
Potenza in uscita: Tipo-c 5V/2A
Tempo di riproduzione: più di 8 ore (varia in base al volume)
Dimensioni (L × P × A): 356 × 134 × 178 (mm)
Peso: 2460 g 

Parametri del prodotto 

L'altoparlante è acceso e la luce blu lampeggia.
Trova il nome Bluetooth "XDOBO Vibe Plus" sul tuo 
dispositivo, quindi
Quindi seleziona Associa. 

* Non utilizzare/conservare questo altoparlante a temperature
estreme. 

        
 

* Conservarlo in un luogo fresco e asciutto, lontano da tutto 
ciò che genera calore come termosifoni, stufe, ecc. 

      
     

  

* Per proteggere l'udito, non suonare a volume massimo per 
molto tempo. 

      
    

* Quando si pulisce questo altoparlante, utilizzare un panno 
morbido e asciutto. 

      
 

Funzione TWS 

Accendi i due altoparlanti identici che desideri accoppiare, 
entrambi in modalità Bluetooth. È necessario impostare solo 
una delle due unità. 

 
  

* Premere brevemente il pulsante "TWS" per accoppiare e il 
pulsante TWS si illuminerà dopo che l'associazione è andata 
a buon fine. 

 
 

* Crea un effetto audio surround più potente stabilendo una 
connessione Bluetooth con il tuo telefono per riprodurre 
musica attraverso due altoparlanti accoppiati. 

* Premere di nuovo brevemente il pulsante "TWS" per uscire 
dalla modalità TWS. 

 

РУКОВОДСТВО

MANUAL 

Riproduci musica da USB   
* RAppuyez et maintenez enfoncé le bouton d'alimentation pour allumer..
* Inserisci il disco U nella porta, la musica verrà riprodotta automaticamente.
* Premi a lungo i tasti volume più o meno per selezionare la tua canzone 
preferita e premi brevemente su e giù per regolare il volume. 
* Premere Riproduci/Pausa per riprodurre o mettere in pausa. 

 

 

Nota: in qualsiasi modalità di riproduzione, quando si inserisce l'unità flash USB 
nell'altoparlante, l'altoparlante passerà alla riproduzione dell'unità flash USB. 

Funzione di ripristino  

Se l'altoparlante non si spegne o non risponde, l'utente può 
ripristinare l'altoparlante premendo brevemente il jack di ripristino 
con il piccolo pin rotondo 

 

Connessione Bluetooth 

Quando l'altoparlante è acceso, la luce RGB è accesa e l'utente 
può premere il pulsante della luce RGB per attivare tre diverse 
modalità di illuminazione, quindi spegnerla. 

Luci RGB 

*Altoparlante Bluetooth portatile 2.1CH
* IPX5 impermeabile, resistente agli schizzi e alla pioggia, 
perfetto per attività all'aperto come spiaggia, bordo piscina, 
crociera
* Pulsante dedicato per la funzione TWS, realizza una vera 
riproduzione Bluetooth wireless, doppio stereo potenziato
* La funzione equalizzatore fornisce un suono dinamico
* Supporta la riproduzione del disco U, disponibile per la 
ricarica di emergenza delle apparecchiature 
* Tre diverse modalità di effetti di illuminazione RGB
* Usa A2DP Bluetooth per riprodurre musica in streaming in
modalità wireless da qualsiasi dispositivo abilitato Bluetooth
* Funzione line-in, adatta per PC, MID, TV e altre 
apparecchiature audio
* Impugnatura robusta per una facile rimozione 

Caratteristica 

Cane 犬 

Chien 

押す 

Presse 
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